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Bienvenue et bon appétit !

Restaurant 
de Combatseline

027 289 52 49 
NV Remontées mécaniques SA / Jean-Lucien Mariéthoz
www.nvrm.ch / combatseline@nvrm.ch

Willkommen und guten Appetit !
Welcome and enjoy your meal !



Menu du jour
Tagesteller / Daily Special

Selon suggestions du chef et arrivages	 19.–
Nach Vorschlag des Chefs
According to the Chef’s suggestion



Suggestions du chef
Vorschläge des Küchenchefs / Chef’s suggestions

Assiette de roastbeef, portion de frites, 	 25.–
petite salade et sauce tartare
Roastbeef-Platte, Portion Pommes Frites, 
kleiner Salat und Tartare-Sauce
Roast beef plate, portion of French fries, 
small salad and Tartar sauce

Croûte aux champignons & petite salade 	 23.–
Pilzschnitten & kleiner Salat
Toasted bread with mushroom & small salad



Entrées
Vorspeisen / Starters

Petite salade		   6.–
Salatteller, kleine Portion / Salad, small portion

Moyenne salade		  10.–
Salatteller, mittlere Portion / Salad, medium portion

Grande salade		  15.–
Salatteller, grosse Portion / Salad, large portion

Assiette du promeneur		  20.–
(Salade, assiette de viande froide et fromage du chef)
Wandererteller (Salatteller, Walliser Trockenfleisch und Käse)
Hiker’s special (salad, dried meat and cheese dish)

Assiette valaisanne		  26.–
WalliserTeller / Traditional Valais dish

Assiette de viande séchée		  28.–
Walliser Trockenfleisch / Dried meat dish from the Valais

Portion de fromages		  13.–
Käse Portion / Cheese portion

	 ½ portion
Portion de frites	 6.–	 9.–
Pommes Frites Portion / French fries portion

Sandwich (jambon, salami ou fromage)		  5.50
Sandwich (Schinken, Salami oder Käse)
Sandwich (ham, salami or cheese)



Mets
Speiskarte / Food menu

Soupe / Suppe / Soup 
Potage du jour		  7.–
Tagessuppe / Daily soup

Mets au fromage / Käsegerichte / Cheese dishes
Croûte au fromage, jambon et oeuf		  23.–
Käseschnitte mit Schinken und Ei
Cheese toast with ham and egg

Fondue au fromage		  26.–
Käsefondue / Swiss cheese fondue

Pâtes / Pasta
Tortellini del Manzo & petite salade		  18.–
Tortellini del Manzo (Rind) & kleiner Salat
Tortellini del Manzo (beef) & small salad

Viandes / Fleischgerichte / Meat dishes
Saucisse de veau & frites		  17.–
Kalbwurst mit Pommes Frites / Veal sausage with French Fries

Médaillons de boeuf, frites & salade		  27.–
Rind Medaillons mit Pommes Frites und Salat
Beef medaillons with French Fries and salad



Vins blancs
Weisse Weine / White wines

Fendant	 8.50		  17.–	
Les Fils de Charles Favre, Sion

Fendant Dame de Sion		  12.–	
Les Fils de Charles Favre , Sion

Fendant de Saint-Léonard		  14.–		  32.–
A. & C. Bétrisey, St-Léonard

Fendant LEON		  14.–		  32.–

Johannisberg LEON				    40.–

Johannisberg Désirée			   18.–
Les Fils de Charles Favre, Sion

Petite Arvine				    48.–
Les Fils de Charles Favre , Sion

Œil de Perdrix Désirée		  17.–
Les Fils de Charles Favre, Sion

Dôle Blanche Top 50 Désirée			   17.–
Les Fils de Charles Favre, Sion

Douceur capricieuse		  21.–		
A. & C. Bétrisey, St-Léonard

Dessert AOC Valais		  40.–
Les Fils de Charles Favre, Sion

	 25 cl 	 37.5 cl	 50 cl	 75 cl



Vins rouges
Rote Weine / Red wines

Dôle Top 25	 8.50	
Les Fils de Charles Favre, Sion

Favi (assemblage)		  18.–	 25.–	 36.–
Les Fils de Charles Favre, Sion

Sang de Reine (assemblage)		  18.–		  36.–
A. & C. Bétrisey, St-Léonard

Dôle Hurlevent		  17.–   
Les Fils de Charles Favre, Sion

Gamay Hurlevent 		  17.–   
Les Fils de Charles Favre, Sion 

Gamay Belle vie		  17.–		  32.–
A. & C. Bétrisey, St-Léonard

Gamay Top 50			   17.–
Les Fils de Charles Favre, Sion

Pinot Noir (vin cœur)				    36.–
Les Fils de Charles Favre, Sion

Pinot Noir Top 50			   18.–
Les Fils de Charles Favre, Sion

	 25 cl 	 37.5 cl	 50 cl	 75 cl



Spécialités vins rouges
Spezialitäten Rote Weine / Specialties red wines

Rouge d’Enfer				    57.–
Provins, Sion

Défi Noir				    60.–
Provins, Sion

Cornalin Collection F				    55.–
Les Fils de Charles Favre, Sion

Pinot Noir Collection F				    56.–
Les Fils de Charles Favre, Sion

Pinot Noir de Vétroz				     38.–
La Madeleine

Gamay de Vétroz  				    32.–
La Madeleine

LEON Le vin du Patron			   25.–

LEON Pinot Noir		   20.–

LEON Assemblage malicieux 				    45.–

Magdalena				    57.–
La Madeleine

Merlot				    55.–
Chai du Baron

Cornalin				    55.–
Chai du Baron, Sion

Conviction Diolinoir				    55.–
A. & C. Béytrisey, St-Léonard

	 25 cl 	 37.5 cl	 50 cl	 75 cl



Desserts
Nachtische / Desserts

Tarte ou dessert du buffet		  5.50
Früchtekuchen oder Dessert vom Buffet
Tart or desserts from the buffet

Coupe Danemark		  10.–

Mini coupe Danemark		  5.–

Café glacé		  10.–

La boule / Pro kugel / Pro scoop
Choix de glaces		  4.–
Vanille / fraise / moka / chocolat
(avec ou sans chantilly)
Eis : Vanille / Erdbeer / Moka / Chocolade 
(mit oder ohne Rahm)
Ice creams : Vanilia / strawberry / Mocha / chocolate 
(with or without chantilly)

La boule / Pro kugel / Pro scoop
Choix de sorbets		  4.–
Abricot / poire / pomme / citron
Sorbets : Aprikose / Birne / Apfel / Zitrone
Sherbets : Apricot / pear / appel / lemon

Sorbets arrosés		  11.–
Sorbet mit Schnaps
Sherbet served with alcohol
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Nous sommes à votre disposition 
pour tout autre événement !

Restaurant 
de Combatseline

027 289 52 49 
NV Remontées mécaniques SA / Jean-Lucien Mariéthoz
www.nvrm.ch / combatseline@nvrm.ch

Merci de votre visite
et à bientôt !




